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WHTEPHALMOHAJbHBIE CJIOBA U UX AQANTALNSA

INTERNATIONAL WORDS AND THEIR
ADAPTATION IN THE ARABIC LANGUAGE

T. Vavichkina

Summary: In the article the author analyzes the borrowings in the Arabic
language from the point of view of their belonging to international
words. The material of the research is the corpus of international
vocabulary which was formed by the method of word selection on the
basis of modern dictionaries of the Arabic language. The article examines
the features of the adaptation of foreign words, in particular international
and European words, to the system of a typologically different language.
The author concludes that the number of international words in the
Arabic language directly depends on its typological characteristics.
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NEKCUYECKOW crucTeMe JoOoro A3blka MOXKHO HalTu

0COO6bIN MACT 3aMMCTBOBAHHOWN NIEKCUKUN - UHTEPHa-

uMoHanu3mbl. M3yyeHnem npobnembl MHTePHaLOHa-
NM3MOB 3aHVMANNCb MHOTMe OTeYeCTBEHHble U 3apybex-
Hble yyeHble, Hanpumep, T.B. ContaHoBckasn, B.B. AkyneHko,
J1.M. NlobkoBckas, U.B. ApHonba, M.M. MakoBcKui, M. ®onb-
MepT. B faHHoM paboTe nog MHTepHaLuoHanmsmamm o6yayT
NMOHMMATbCS «CNOBa, COBMajalowune no CBOEN BHELLHEN
¢bopme (C yueTom 3aKOHOMEPHbIX COOTBETCTBUI 3BYKOB ”
rpaduyecknx equHNL B KOHKPETHbIX A3blKax), C MOJIHO UK
YaCcTMYHO COBMAAAIOLLMM CMbIC/IOM, BblparkatoLme NoOHATUA
MEXYHAapPOAHOro XapakTepa M3 06MacT! HAayKn U TEXHU-
KW, NONUTUKN, KYNbTYPbl, UCKYCCTBa Y GYHKLMOHUPYOLLMe
B pa3sHbIX, Npexie BCero HepoACTBEHHbIX (He MeHee yem B
Tpex) Asbikax» [11, c.197].

3HaumnTeNIbHasA YacTb UCCNELOBATENbCKNX PaboT Mo apa-
OGUCTMKe COCpefoToUeHa Ha BOMPOCe BAMAHUA apabckoro
A3blKa Ha JIeKCMYeCKUN CTPOM A3bIKOB HapogoB Poccuu n
6biBlMX pecny6nunk CCCP, NprHABWKX U MCMOBEAYIOLNX
ncnam (KaBKasckme A3blKM — NAKCKUIN, PYTYNbCKMI, Laxyp-
CKWI, NEe3rMHCKNN; TIOPKCKUE A3bIKM — a3epbaifaHCKui,
GaLLKUPCKNIA, raray3CK1IN, Ka3axCKUi, TaTapCcKni, TYPKMEH-
cKuin). EgMHMYHbIE PaboTbl MOCBSALLEHbl apabCcKUM 3anm-
CTBOBaHMAM B COBPEMEHHOM NepCrACKOM A3bIKe, a TakXe B
aHIMNIACKOM, GpaHLy3CKOM U TYPeLKOM si3blKax.

B oTeuecTBEHHON HayuYHOW NUTEpPaType BOMPOC O 3anM-
CTBOBaHUAX B apabCKoMm A3blke 13yyeH mMano. B n3sectHom
yuebHuke B.M. benknHa «ApabcKas NeKCUKonorus» nog-
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AHHOMayus: B naHHON CTaTbe aBTOp aHanU3MpyeT CylLecTByloLMe B apabckom
A3blKe 3aUMCTBOBAHUA C TOUKI 3PEHNA UX NPUHAANEXHOCTU K UHTEPHALMOHa-
nu3mam. Matepuanom UCCnefoBaHNA MOCAYXUN KOPNYC UHTEPHALMOHaNbHOIA
NeKCUKI, KOTOpbIiA Obin chOpMMPOBAH METOLOM CMOLIHOI BbIGOPKM Ha 6ase
COBpeMeHHbIX (11oBapeil apabckoro A3biKa. B cTaTbe paccvaTpuBatoTca 0cobeH-
HOCTM ajianTaLyMn MHOCTPAHHON NEKCMKIN, B YAaCTHOCTU MHTEPHALMOHANN3MOB-
€BpOMen3MOB, K cucTeme TUMONOTMUECKI MHOTO A3blka. B 3akntouennn fenaerca
BbIBOJ, UTO KONNYECTBO MHTEPHALMOHANM3MOB B apabckom A3blke Hanpamyk
3aBIACUT OT €ro TUMOOTNYECKOil NPUHALNEKHOCTH.

Kntoyesble c108a: 3auMCTBOBaHNA, WHTEPHALUWNOHANN3Mbl, apa6CK|/||7| A3bIK,
A3bIK-[0HOP, A3bIK-PeLNNUEHT, TN A3blKa.

POGHO paccMaTPUBAOTCA 3aUMCTBOBAHWA, Mpuleawne
B apabCKMIl A3bIK B pa3Hble UCTOpUYECKME 3MoxXu. ABTOp
MokasblBaeT B AUAXPOHMM U CUMHXPOHMM Mpouecc agan-
TalMM MHOCTPAHHbIX CJI0B, BapuaHTbl MNpucnocobneHns
MHOSA3bIYHOIO C/TIOBa K apabCKoOM CIIOBOU3MEHUTENbHOW U
cnoBoobpaszoBaTenbHon cucteme [2]. Pag mccnepoBaHui
MOCBALLEH KOMMIEKCHOMY aHanm3y ocobeHHocTen apab-
CKOW TEPMUHOSOMMYECKOWN CUCTEMbI B SKOHOMUYECKON [4],
Hay4YHO-TEXHUYECKOW, @ MMEHHO KOMMbIOTEPHON, Cchepax
[5]. B ctatbe 10.C. AnBa3AHa pacCcMaTprBalOTCA OCHOBHbIe
doHeTUecKne 1 Mopdonornyeckre 0cobeHHOCTN QyHK-
LMOHNPOBAHNA NEKCUKO-GOHETUYECKNX 3aVIMCTBOBAHUN
Ha COBpeMeHHOM 3Tane pa3BuTuA apabckoro ssbika [1]. Pag
HayuYHbIX NCCNefOBaHNA HaNpPaBieH Ha U3yyeHre NoKasb-
HOrO B3aMMOLENCTBUA eBPOMENCKMX A3bIKOB C apabcKoi
NeKCUYeCKom CUCTEMON, Hanpumep, B cTpaHax Marpuba [3],
[9], [10]. Taknm 06pa3om, akTyasIbHOCTb AAHHOTO UCCNEeno-
BaHMA 06ycnoBneHa HeOHXOAMMOCTbIO N3YUYeHMA NHTEPHA-
LIMOHaNN3MOB B apabCKoOM f3blKe U HeAOCTAaTOYHOCTbIO Ha-
YUHbIX PaboT, NOCBALLEHHbIX JAHHON TeEME.

MaTtepuanom nccnegoBaHMA NOCAYXUna MHTEpPHaLMO-
HaNbHaA JleKCMKa apabckoro s3bika. MeTogom CrlowWwHOM
BbIOOPKM 13 COBPEMEHHbIX TOMIKOBbIX ClloBapeli apabckoro
A3blka [12-13] 6bin cobpaH Kopnyc MHTepHaLMOHaN3MOB B
apabckom A3bike. MonyyeHHbI KOpNyc NoABepPrancs cpas-
HUTENbHOMY aHaNM3y C NHTEPHALMOHANIbHOW NEKCUKON No
«CnoBapto MHTEPHaLMOHaNbHOW NEKCUKN: 6 eBPOMencKmx
A3bIKOBY», FAe NpuBefeHbl NPUMepbl MHTEPHALMOHANN3MOB
M3 aHIMUNCKOro, HemeLkoro, ¢paHLy3CKoro, LIBEACKOro,
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NCNaHCKOro, UTaNbAAHCKOTO A3bIKOB [6].

B pe3ynbraTe npoBefeHHOro NCCNeA0BaHMsA B apabckom
A3blKe Oblna BbiAiBNIeHa 3aMMCTBOBAHHaA NEKCMKA B OCHOB-
HOM rpeKo-NaTUHCKOro, NEPCUACKOrO, TYPELKOrO, UTanbsAH-
CKOTO, aHrMMNINCKoro 1 GpaHLy3CKoro nponcxoxaeHuns. B co-
OTBETCTBUM C TEMOW NCCNEefOBaHUA U NPUBEAEHHbIM Bbllle
onpepeneHnem 13 3TUX 3aUMCTBOBAHUIN Obiny OTOOPaHbI
NeKcnYeckne eauHuLbl, 3HaYeHne KOTOpbIX COBMajaeT Co
3HaYeHNeM aHaslormyHbIX C/IOB €BPOMNENCKNX A3bIKOB U
boHeTnYecKknin 06NNK KOTOPbIX UCKaXKeH He3HauyuTesibHO.
Onpepenntb KOANYECTBO MHTEPHaLMOHAIN3MOB B apab-
CKOM fAi3blke He MpeACTaBNAeTCA BO3MOMHbIM, MOCKOJbKY
[aHHble 3TUMOJIOTMYECKUX CNOBAPEN N HAYUYHbIX UCTOYHN-
KOB po3HATCA [2, ¢.105]. OgHaKo MOXHO C YBEPEHHOCTbIO
3aABUTb, YTO 0ObEM UHTEPHALMOHANIbHOWN NEKCUKK B apab-
CKOM fi3blKe 3HauMTeNIbHO MeHbLUe, YeM WHOCTPaHHbIX 3a-
VMCTBOBaAHWN.

BblABNEHHbIN KOpMNyC UHTEPHALMOHANN3MOB NpeacTaBs-
NEH NEKCUKOW C TPeKo-NaTUHCKUMK KOPHAMY, KOTOpYIo
MOXHO KnaccuouumpoBatb cnegyowmm obpasom (anA
yaoOcTBa BOCNPUATYA CJIOBA AAOTCA He B apabcKoli rpadu-
Ke, @ B TPQHCKPUNUUW; [ONTOTa FNACHbIX, KaK HeCyLecTBeH-
HbI 1A COMOCTaB/IEHUs MPU3HaK, UTHOPUPYETCS, KOPMyC
NPUBOAMNTCA YaCTUYHO):

HazeaHus HAyk u Hay4Hble mepMUuHbl

idiyuludgiya (rpeu.), cp.. ideology (aHrn.), idéologie

(dpaHu.), ngeonorus (pyc.)

baktiriyuludgiya (rpeu.), cp.: bacteriology

bactériologie (dpaHu.), 6akTepuonorus (pyc.)

jugrafiya (rpeu.), cp.. geography (aHrn.), géographie

(bpaHu.), reorpadus (pyc.)

batuludgiya (rpeu.), cp.: pathology (aHrn.), pathologie

(dpaHu.), natonorus (pyc.)

mikanik (rpeu.), cp.. mechanics (aHrn.), mécanique

(dpaHu.), MexaHuKa (pyc.)

utumatik (rpeu.), cp.: automation (aHrn.), automation

(dpaHu.), aBTOMaTHKa (pycC.)

bsikuludgiya (rpeu.), cp.: psychology (anrn.), psycholo-

gie (ppaHu.), ncuxonorua (pyc.)

baliyuntuludgiya (rpeu.), cp.: paleontology (aHrn.),

paléontologie (ppaHu,.), naneoHTonorus (pyc.)

bidagudgiya (rpeu.), cp.: pedagogy (aHrn.), pédagogie

(bpaHu.), negaroruka (pyc.)

iliktrun (rpeu.), cp.: electron (aHrn.), électron (ppaHu.),

3N1eKTPOH (pyc.)

obuwecmeeHHO-noiuMuYeckue U husiocogckue NOHAMUA

dimagudagiya (rpeu.), cp.: demagogy (aHrn.), démagogie

(dpaHu.), pemarorus (pyc.)

diktatur (nat.), cp.: dictator (aHrn.), dictateur (ppaHu.),

ankTaTtop (pyc.)

diplumasiyya (rpeu.), cp.: diplomacy (aHrn.), diplomatie

(bpaHu.), gunnomatus (pyc.)

qunsul (nat.), cp.: consul (aHrn.), consul (bpaHL.), KOHCYn

(pyc.)

(aHrn.),

taktik (rpeu.), cp.: tactics (aHrn.), tactique ($ppaHu.), Tak-
TUKa (pyc.)

birugratiyya (rpeuv.), cp.: bureaucracy (aHrn.), bureaucra-
tie (bpaHu.), GropokpaTtus (pyc.)

00CMUXeHUS Hay4YHO-mexHUYeCcko20 npozpeccd, annapda-
Mmbl, Npubopbl, UHCMPYMeHMbI

radar (nat.), cp.: radar (aHrn.), radar (dpaHu.), pagap (pyc.)
radiyu (¢paHu.), cp.: radio (aHrn.), paguo (pyc.)

barumitr (rpeu.), cp.: barometer (aHrn.), barométre
(bpaHu.), bapomeTp (pyc.)

biriskub (rpeu.), cp.: periscope
(dpaHu.), nepuckon (pyc.)

tilifizyun (bpaHu.), cp.: television (aHrn.), Tenesusop
(pyc)

tilifun (ppaHu.), cp.: telephone (aHrn.), TenedoH (pyc.)
tiligraf (dpaHu.), cp.: telegraph (aHrn.), Tenerpad (pyc.)
tirmumitr (rpeu.), cp.: thermometer (aHrn.), thermometre
(bpaHu.), TepmomeTp (pyc.)

tirmus (rpeu.), cp.: thermos (aHrn.), thermos (dpaHu.),
Tepmoc (pyc.)

HA38dHUA MAMEPUAIIOs, 1eKapPCMe, XUMUYECKUX d/1eMeH-
moe u coeduHeHuU

binisilin (¢paHu.), cp.: penicillin (aHrn.), neHUUUNANH
(pyc.)

blastik (bpaHu.), cp.: plastic (aHrn.), nnacTuk (pyc.)

jilatin (nat.), cp.: gelatin (aHrn.), gélatine (dpaHu.), *kena-
TUH (pyc.)

TEPMUHbI UCKYCCTBa W NUTepaTypbl

antulujiya (rpeu.), cp.: anthology (aHrn.), anthologie
(¢paHu.), aHTonorua (pyc.)

sinariyu (bpaHu.), cp.: scenario (aHrn.), cueHapui (pyc.)
rumansiyya = rumantigiyya (¢paHu.), cp.: romanticism
(aHrn.), pomaHTn3m (pyc.)

(aHrn.), periscope

Kak u3BecTHO, cucteMa 3auMCTBYIOLLErO A3blKa MbiTa-
eTCA OCBOWTb MpULIEAWYO B JaHHbIA A3bIK MHOA3bIYHYIO
neKkcmyeckyto eanHmLy boHeTnyecky, rpaduryeckn, Mopdo-
NOTNYECKM U CEMAHTUYeCKM. Ho ObIBaeT Tak: CIOBO, MPOHUK-
HYB B A3bIK, OCTAETCA YY>KA0 €ro CMCTeMe C/IOBOM3MEHEHMSA
1 BHELLIHE HE NOAUYMHSAETCA AeNCTBYIOWMM B A3bIKe-peLunm-
eHTe HopMaM. ApabCKuii A3blK He AIBASIETCA B 3TOM CMbIC/ie
ncknoyeHrem. IHoA3bIYHAA NeKcnKa, Npullealwas B Hero
Ha pa3HbIX 3Tanax ero pasBuUTUs, B OONbLUMHCTBE CBOEM
6blna ajanTMpoBaHa noj AencTayowre B JaHHOM A3blke
boHeTMUeCcKne U rpammaTmyeckre 3akoHbl. Kak oTmeuan
BenknH B.M., «npakTuueckn 6onblias 4acTb 3aMCTBOBaH-
HbIX CNOB MNoABeprnacb U3MeHeHUAM, 1 NojobHoe n3meHe-
HUe yalle, yem ero oTcyTcTBuMe» [2, ¢.106]. Taknm ob6pazom,
apabCKMin A3bIK CTPEMIIICA aCCUMUIIMPOBATb W apabusu-
poBaTb MHOCTPAHHOE CJIOBO, PAcMpOCTPaHAA Ha HEero Bce
NMoNoXeHusi apabckol rpammatuku. Beab MHOCTpaHHOe
CII0BO, 3aMMCTBYACH, Hen36eXXHOo nogBepraeTca aganTtauuu:
A3bIK MbITAETCA NMOACTPOUTb 3TO CJZIOBO MOJ, CBOK CUCTEMY,
cAenatb 13 Yy>KAOoro aNieMeHTa pofHON. Ecnu cuctembl A3bl-
Ka-AoOHOpa U A3blKa-peLmnueHTa CXoXK, TO eCTb OHU Npu-
Hagnexat K OfHOMY s3bIKOBOMY TuMy, TO W MOACTPONKA
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cnoBa OyaeT MMHUManbHOW. Mbl 3TO ACHO Habnodaem Ha
npruMepe eBpPONencKMX A3bIKOB, FAe KONMYecTBO COBMaga-
toLLel NeKCUKM 3HaumTenbHo. Ho ecnn eBponensm nonaga-
€T B A3blK, MPUHALNEXALMI K UHOMY 3bIKOBOMY TUMY, KaK
B CJlyyae ¢ apabCKmM, TO M3MEHEHMA, KOTOPbIM OH NofBep-
FHeTCA Ha HOBOW nouBe, OyayT 3HauuTeNbHbIMU. IMeHHO
MO3TOMY MHOCTpaHHaA NeKcuKa, npuweawas B apabckuii
A3bIK 33 BCIO €ro0 MHOFOBEKOBYIO MCTOPUIO, apabusmpoBsa-
nacb 1 yxe He BblgensaeTca Ha $oHe UCKOHHON apabcKon
neKkcuku [2, ¢.99]. ITnM ke 06bACHAETCA HEe3HAUUTENbHOE,
Mo CpaBHEHWIO C APYrMMU A3bIKaMW, KONUYECTBO WUHTEp-
HaLMOHANbHOW NEKCUKUN B apabCcKoM A3bIKe, OAHMM U3 OC-
HOBHbIX KpUTEPWEB BbIAENEHNA KOTOPO ABMAETCA OTHOCU-
TesibHas CTabuIIbHOCTb BHELIHEN GOpPMbl.

AHanv3npys VHTEPHALMOHANM3MbI B apabCKOM fA3blKe
roBOpuUTb O rpaduueckom eauHoOo6pasnn C MHTEpPHaLMo-
HafibHbIM GOHAOM He MPUXOAUTCSA, MOCKOMbKY apabcKuii
A3bIK, B OT/IMYME OT EeBPOMENCKMX A3bIKOB, MONb3yeTcs
COBEpPLIEHHO VHOW rpaduyeckon cuctemon. Apabckoe
MMCbMO OPraHM30BaHO CrpaBa HaneBo, GYKBEHHOEe Bbl-
pakeHne VIMEIOT TONMbKO COrNacHble 1 [ONrne rnacHble,
KpaTKkue rnacHble 0603HavaloTCs AMAKPUTMYECKMMM 3Ha-
KaMu — Or/flacoBKaMu, KOTOpble UCMOJb3YOTCA TOJIbKO B
yuebHbIX uensx. MNpu TakoM KOHCOHaHTHOM HamMcaHWUu
noboe MHOCTpPaHHOe CNOBO CTAaHOBUTCS ANA HOCUTENs
apabckoro A3blka HeunTabenbHbIM. YT06bI 06nerynTsb no-
HUMaHVe 1 caenaTtb NPoYTEHNE BO3MOXKHbIM, BCE FacHble
B MHOCTPaHHbIX, @ 3HAUUT 1 B 3aMMCTBOBAHHbIX, C/10Bax ya-
NIMHAIOTCA: Mu:si:qa: - My3blKa.

DoHeTnYeckre M3MeHeHWA VHTepPHaLMOHaIbHOW nekK-
CUKW TOXKe OYeBMAHbI U 3aKOHOMEPHBI: OTCYTCTBME B apab-
CKOM A3blke onpepeneHHbiXx GoHeM CMPOBOLMPOBaNO 3a-
MeHy TaKOBbIX Ha Brnvxalilune, bonee cxoxue, No mecty u/
unu cnocoby obpasoBaHnA. Hanprmep, HecyLecTByoLwan
B apabcKoM fA3blKe rnyxas GpoHema [p] 3ameHseTcA 3BOHKO
doHemo [b]: bru:li:tazriya: - nponetapuart; oTcyTCTBYIOWMNN B
apabCcKoM A3blKe FMacHbIN nepefHero paaa, CPefHero Nogb-
ema [e] HaxoAWT CBOW aHanor B rMacHOM rnepeAHero psaaa,
HO BepxHero nogbema [il, a orybneHHbIN rnacHbIf 3agHero
pAapa, cpefHero nogbema [0] — B orybneHHoOMm riacHom 3a-
[IHETO pAfa, HO BepxHero nogbema [u]: ticli:fu:n — TenedoH.

Hanbonee wHTepecHbIMN ABRATCA Mopdonormye-
CKne n3meHeHuA. KopeHb CrioBa, KouyAa Mo eBponencKkum
A3blKaM, OCTaeTcsA, Mo GONbLIOMY CYeTy, B paMKax OfHOW
rpaMmaTMyecKon CUCTEMbI, MOCKOJNIbKY OOMbLUMHCTBO CO-
BPEMEHHbIX eBPOMNENCKMX A3bIKOB ABMATCA GlIeKTUBHbIMY
A3blKamMy C OOLMMUN NHAOEBPONENCKUMIN KOpHAMU. Apab-
CKWI A3bIK MPUHAANEXUT He MPOCTO K Apyromy apeany.
Ero rpammatuyeckan cuctema CyLecTBEHHO OT/IMYaeTcA oT
MHAOEBPOMNENCKON rpamMmmaTUYeCcKkor CMCTEMbI. ITOT A3bIK
NPUHAANEXNT TUMONOrNYeckn K GbneKTMBHO-arrioTMHATYB-
HOMy TWMy A3bIKOB [8, C. 66]. [leNcTByOWMMI rpaMMaTnYe-
CKMMUW TEHAEHUMAMN B HEM B PABHOW CTeMeHU ABAAIOTCA

Kak dy3ua, Tak v arrnioTrHauma. B ocHoBe cnoBa Nexut nekx-
cnyeckas abcTpaKkuma — KopeHb, KOTOPbIN COCTOUT TOSIbKO
13 COrnacHbIX. B oTnnume oT KOpHA B eBPONENCKIMX A3blKaX,
OH HMKOrAa He coBnagaeT GoHEeTNYECKN CO C/IOBOM [7, €.49].
CncteMa cnoBoobpa3oBaHMA 1 C/IOBOV3MEHEHUS B apab-
CKOM fi3blKe OKa3blBaeTCA He TONbKO Gy3MOHHa, HO 1 arrno-
TUHaTVBHa. YKa3aHHble MOpOosiornyeckne oCo6eHHOCT He
MOFYT He BANATb Ha MPOLEeCcC aganTtauum 3aMCTBOBAHHON
WHTepHaLMOHANbHON Nekcnkn. Hanpumep, ecnn cTpyKTypa
€BPOMeNCcKOoro C/loBa NpPoCcTa 1 CO3BYYHA TPAAULMOHHOMY
TPexcornacHoOMy Ui YeTblpexcoriacHoMy apabckomy Kop-
HI0, TO TaKOE CJ/IOBO FAPMOHMYHO BCTPAUBAETCA B CYLLECTBY-
IOLLYI0 CMCTEMY ClIOBOOOPA30BaHUA U C/IOBOM3MEHEHMUS.
TakoBa cyabba cnosa bank, 3a¥MCTBOBaHHOIO 13 UTaNbAH-
CKOro A3blKa. [ofIHOCTbIO afanTMPOBaBLUKCh, 3TO C/IOBO He
TONbKO NPUHANO CUCTEMY CJIOBOM3MEHEHUA apabCcKux cy-
LEeCTBUTENbHbIX, HO 1 CTaNlo 06Pa30BbIBaTb, Tak Ha3blBae-
MOe, «TOMaHOE» MHOXKECTBEHHOE UNCIIO, XapaKTepHoe AnsA
apabckoro Aa3bika bunu:k (cp.: apabckume cnoea harf - huru:f
«byKBa, 3BYK», bayt — buyu:t «gom», raff — rufu:f «nonka»). Ta-
KUM 06pa3oM, C/IOBOM3MEHUTeNIbHasA $opMa MHOXKECTBEH-
HOro uyncna obpasyetcs He yepe3 adpdrKcaLmio OCHOBBI,
KaK 3TO MPONCXOAUT B €BPOMENCKUX A3blkax, Korga ¢nek-
CMA MHOXECTBEHHOTO UMCIIa NPUCOEAVHAETCA K HEU3MEHS-
eMoW (UM YaCTUYHO N3MEHAEMON) OCHOBE. ApabCKnii A3bIK
NCMonb3yeT cneumduyuecknin, CBONCTBEHHbI CEMUTCKAM
A3blKaM, Cnoco6. HensmeHAeMbli KOHCOHAHTHBIN KOpPeHb (B
JaHHOM cnyyae b-n-k) coeguHaeTcA € pa3HbIMU CTOBOU3MeE-
HUTENIbHBIMY 3fIeMeHTaMU 11 06pa3yeT pasHble OCHOBbI A5
eanHcTBeHHoro uucna (bank-) U MHOXeCTBEHHOro uucna
(bunu:k-).

3aMMcTBOBaHHOE 13  GPaHLY3CKOro A3blka CJIOBO
ti:li:fu:n ToXxe rapMOHWYHO BMMCANOCb B CYLLECTBYIOLLYIO
B apabckoMm A3blke cucTemy cnoBousmeHeHua. OHO npu-
HAIO TPAAVLMOHHYIO CUCTEMY Mafexen apabckoro s3bika
(tizli:fu:nun, tidli:fu:nan, tizli:fu:nin), n3ameHaeTca no cocros-
Huto (tizli:fu:nun - atticli:fu:nu). Apabcknin A3bIK «yBUaen» B
3TOM CJI0BE YeTbIPeXCcoriacHblii KopeHb t-I-f-n 1 obpazosan
no cobcTBEHHbIM 3aKoHaMm rnaron talfana «rosoputb no Te-
nedoHy» (cp.: yeTbipexxapdeHHblie rnaronbl barhana, han-
dasa). 31oT rnaron cnocobeH ob6pa3oBaTb BCE BO3MOXHble
dbopmbl CIOBOOOPa30OBaHNA 1 CIOBOU3MEHEHNWA MO Cylle-
CTBYIOLLMM MOZENAM apabCcKoro s3blKa.

Ecnn e cTpyKTypa 3avMCTBOBaHHOrO cjioBa 6onee
CNOXHas, T.e. KONIMYECTBO COrNacHbIX 6onblue, yem GbiBaeT B
apabckom KopHe, To CI0BOOGpa3oBaTesibHble 1 CIOBOM3Me-
HUTENbHblEe BO3MOXHOCTU OrpaHuuunBaioTca addrkcaumei,
a cfloBoo6pasoBaTenbHbIN PAA, Kak NpaBusio, NpeacTaBieH
OTHOCUTENIbHLIM MpunaratenbHbiM: di:na:mika: «guHamm-
Ka» — dizna:mizkiyy «amHammyeckmin» (cp.: lubna:niyy «in-
BaHCKMI», faransiyy «dpaHuy3sckuii», madrasiyy «WKomb-
Hbll»). IHOrpa B cnoBoobpa3oBaTtesibHblii PAL BXOAUT elle
1 abCTPaKTHOE CYLLeCTBUTENIbHOE, KOTOPOe TakxKe 0bpasy-
etca apdukcaymen: dizna:mikiyyatun «amHamnyHoCTb».
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OUJ10J10IrMA

Takum o6pazom, apabCcKuii A3bIK, BNUTaB Ha MPOTAXe-
HVM BEKOB OrPOMHOE KONUUYECTBO MHOCTPAHHOW NEKCKKM
(VI3 nepcnackoro n poacTBeHHbIX CEMUTCKUX A3bIKOB B Knac-
CUYeCKUii Neprof, a Ha COBPEMEHHOM 3Tare 13 TypeLKoro,
UTaNbsIHCKOTO, GPaHLYy3CKOro fA3blKOB) CYLIECTBEHHO ee
apanTypoBasn Mo CBOW 3aKOHbl U CBOI FPaMMaTUYecKyto
cucTemy. OTo 06bBACHAETCA TUMONOMMYECKM CBOEO6pa3sm-
eM apabcKoro A3blka, ero NPUHAAIEXHOCTbIO K 0CO6oMY
bNeKTUBHO-armTUHATABHOMY TUNy. [PUHAB MHOPOAHbIN

3MIeMeHT, A3bIK CTapaeTcA rapMOHUYHO BCTPOUTb €ro B
CBOI rpaMmaThyecKyto crcTemy. A MOCKOJSIbKYy 3aMMCTBO-
BaHHble CfOBa WHOEBPOMENCKOro MPOUNCXOXKAEHUA He
COOTBETCTBYIOT apabCKoOW rPamMMaTUYECKON CUCTEME, TO U
npeTeprneBalOT 3HauuTeNlbHble M3MeHeHUs Ha apabckow
nouse. ITUM 06BACHAETCA HE3HAUNTENIbHOE KOMMYECTBO B
apabCKOM s3blKe MHTEPHALMOHANIbHON NIEKCUKU, OAHVM 13
KputepureB BbljeNneHnA KOTOPOW ABNAETCA COBMafeHne BO
BHeLUHel ¢popme.
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